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e Me tnv Katepiva Mnieleplavou kat tnv ABnva Kpntikou
- With Katerina Bezerianou and Athena Kritikou

o Anopayvntopwvnon: Zehida 1 pe 7 / Transcript: Page 7 till the end

Anouayvntopwvnon

Avépikn Owvn: Elval ta podcast tou hoponinclusion.com

ABnva Kpntwou: lela oag, sipat n ABnva Kpntkou, 1&putpla kat Mpoedpog tou 2.K.E.M. Inuepa
dofevw TNV Kupia Katepiva Mmieleplavou. H kupia Mrelepldvou gival KoWwvikn Aeltoupyoc
KoL tpoedpog tou MaveAlrviou ZuAAoyou Tudrokwdwv “To HALotpomLo”.

Avépikn Owvn: Avamnpia; Zulntape xwpic pidtpa OAa Ta T, TWE KA yLaTi mTou pog
npoBAnuatiouv.

ABnva KpntwkoL: Kupla Mrnieleplavou, KaAnUEPaA. Xag EUXAPLOTW TTApa oAU Tou siote pall pog
onuepa. Oa nBela va pag eEnynoete tL onuaivel akplBwg tTupAokwowon Kal moéca Atopa
QVTLUETWTTI{OUV aUTN TN ondvia mabnon otnv EAAGSA.

Katepiva Mneleplavou: KaAnomépa kot oo péva. OEAwW va ooG Iw apxXLKA Eva LeYAAo
EUYOPLOTW YLOL TNV EVKALPLA TTOU paG SIVETE VoL 0KOUGTEL 0 SUANOYOC LA, VO OKOUGTEL N
tudlokwdwon.

T elvat Aowrtov n tudplokwodwaon; Yridapyouv diadopot oplopoi, kabe xwpa SnAadn £xeL tov Sikd
NG OpLOUO. Oa 0O Tw £T0L EVOELKTIKA SUO 0pLOUOUG, £VaG TTIOU UTTAPXEL oTh ZkavSivaBia kal
avadEpel OTL N TupAokwdwaon elval n amwAELa 6paAcNS Kol akong og TETolo Babuo mou Sev
umopet n pia atobnon va avtiotabuiosl tnv AAAn. AuTtog lval KoL 0 ETUKPATECTEPOG OPLOUOC.
‘Evag aAAOG oplopog Ttou €xel Swoel To Hvwpévo Baoilelo eival otL éva TupAokwdo atopo



OVTLUETWTTI(EL TTPOPBANUA OpaONC KAL AKONG O TETOLo BaBud mou £xel SuokoAieg otnv
npoopacn, otnv MAnpodOpNoN, OTNV ETKOWVWVIA KAL OTNV KLYNTIKOTNTA. AUTO TTOU LLOG
evlLadEpeL WG, Kal Elval onEAvTLKO Vo akouoTel, elval otL éva tudrokwdo atopo Sev
OnNUaivel OTL €Xel OALKN aTWAELA OpaAONG KAl aKONG. To LeYAAUTEPO TOCOOTO TWV TUPAWV
KWWV aTOUWV £X0UV AUTO TIOU OVOLA{OULE UTTIOAEUTOUEVN OpaCN KOL OKOT).

To onUAVTLKO £TiONG lval va aKOUOTEL OTL ammoteAel pla Eexwplotn avamnpia. Yrdapyxouv tpia
Sladopetika idn Tudrokwdwong. Elval n ocuyyevig tublokwdwaon, atopa SnAadr mou
yevviouvtal Le mpoPAnpata épaocng Kat akong. Etval n emiktntn, mou pnopet va yevvnBel pe
mipoBARUATA 6pacNC Kal oTNV opeia va mapouactactolV mpoPArLaTa akKorg Kot Emiong va
vevvnOel pe mpoPANpaTa AKONC KAl TNV TTOPELD VA TTapoucLaoTouV tpoPAnpata 6paocng. ESw
UTTAPXEL KOL TO GUVEPOLO, TO AEyOEVO oUVEpopo Acep. MMmOpoUUE, £TOL, VO KAVOUE Lo JLKPN
avadopa Alyo mio petad.

- BeBaiwc.

- Ko n tpitn katnyopia, n omoia ivat kat Alyo mio adiknueévn, av Lou EMITPEMETAL, lval n
tudAokwdwaon mou mapoucLaletal ota atopa tng Tpitng nAtkiag. Eival pia opdada n omola Kot
BBAloypadikad, €totL, Sev éxel pehetnBOel mapa OAU Kat ival OMwe oag elma Kot n mo
abKNUEVN. TwPa, PE PWTAOATE YLa TOOOOTA. AucTUXWG, Ba elpal el\kpvn¢ pall oog, otnv
EA\aSa Sev £xoupe emionun £peuva yla TO OGO ATOUA €lval TUPAOKWA.

- AldBaoca kamou 700 dtopa.

- Oa oag nmw. Auto pmopel va ioyue maAotepa. Twpa Pe TNV Kawolpyla €pguva, SnAadn thv
televutaia tou 2012, okedteite, Tng Naykoouiag Opydavwong Tudlokwdwaong, n onoia
ovadEpel OtL mepimou sival 5000 dtopa. Yroloyilw otL eival 40 atopa ava 100.000
mAnBuopoU, Ta tublokwdad. Mapadelypatog xdpn, oto Hvwpévo Bacilelo autn tn otyun eival
ta nepinou 450.000, otnv ItaAia yUpw otoug 190.000. Epdg umoAoyiloue OTL elval yOpw 0TOUC
5000. AuoTtuwg emionun épeuva 8ev UTTAPXEL.

- Onwg dev unapyel yevikotepa yla tnv avamnnpla, SnAadn n EAAnvikn Itatiotikn Ynnpeoio dev
eiye akpLBeic aplBpolg, 1ot moAAég dopéc otny mepidépeta Sev PAdve yia ta matdLd pe
ovarnnpia.

- AkplBwg, akplpwc.

Mo ta madia pe... O 6pog tuprokwdwon, yia tnv EAAGda touAdyiotov, eival apKeTd
KoLvoUpyLog. Av Kat sipaote £vag oUAoyog armd to 1992, petpdpe 30 Xpovia, EXOULE KAVEL
Tiapa TOAAEC TTPOOTIAOELEG, WOTOCO aKOpo Ta Brpata eivat Aiya, eival otabepa, sipaote
alolodogol OTL Kamola oty kat edw otnv EAAASa Ba avayvwploTel wg Eexwploth avamnpia.
Elval mdpa moAU onUavTiko auTO YLOTL Ao Tn OTLYN TTIoOU avayvwpLloTtel we Eexwplotn
avarnnpla Unopeic va opyavwoeLg Kot TLG KOTAANAEG e€elSIkeupEveg SOUEC.

Mati to tTudrokwdo Atouo, OTWCE oag eima, Sev eival oUTE ATOUO TO OTIOLO UIMOPEL VO TTAPEL TLG
UTnpeoieg mou ameuBUvovtal o évav TudAO, oUTE TIC UTNPETLEG TOU ameuBbuvovtal os Evav



avBpwro pe mpoPAnuata 6pacnc. Elval e€eldlkeupéveg UTNPEGLEG, TOOO YL TNV ETUKOLVWVIA,
000 Kal yla tnv eknaibeuon. Oa oag ta el KOAUTEPA Kal N kUpLa ZELa, apyotepa.

- O@a nBeha akpLBWE va Lou WIANCETE yLa Tov aveAArvIo cUAAOYO, TOV OTIOLO EKMIPOCWTELTE
onuepa. Onwg eimate vouilw bpuBnke to 1992, kat Ba ‘Beha va pag eENyrCETE TOLO KEVO N
paAAov rotla keva ApBe va KaAUWEL, 1) eTISLWKETE va KAAU Y eTE. YITOBETW OTL eivol TOAAG T
KEVA, SUOTUXWG.

- Elvat moAAa ta keva. H aAnBela eivat, €tot, otL eipatl moAv yapouUpevn ylati autn n oulntnon
Mo oupnintel pe ta 30 xpovia mou yloptalel o cUAoYOoG. Elval oAU onpavIiko 0poono yla
Tov cUANAoyo. Epéva, mpoowriikd av B€AeTe, lval koL n mpwtn pou Bnteia wg Npoedpog Tou
JuAAOyou Kal viwBw, €tol, oAU peyaho To Bapog tng euBuvng. Map’ OAa autd £xw SimAa pou
0vOpWITOUC TTOU TOUG EUMLOTEVOMAL PE KAELOTA TA LATLA, KoL TA AUTLA [yEALa].

Noumov o cUMoYOG, OTWCE oa¢ elma, WBPLONKe To 1992 amod pia UNTépa, TNV onola sixa tnv
guloylia va tn yvwplow, Tnv Kupio KaAonn KopavikoAa. Htav plo untépa napa moAl
Spaotnpla. Htav untépa avadoyn dVo tuprokwdwv matdlwy, n omola mrye oto eEWTePLKO, gixe
ETUKOWVWVLA e To e€wTeptkd, avalntovoe otnv EANGSa, myawve oto MIKMNA, ota voookopeia,
£Payve Ta maldld, onote OAO AUTO TNV Klvntomoinos Kal poll Le emayyeApotieg SaokAAOUG Kot
didouc katadepav kat ibpuoav to 1992 tov cUAAOYO. AV UOU ETILTPETIETE OUWC, TIPLV TNV iSpuon
TOU GUAAOGYOU uTtpxav Ttdpa ToAAoL onuavtikol avOpwrol kat ovoparta, Ta onoia fondnoav
oto Bépa tng tudAokwdwaong OxL Lovo edw, aANd Kol 0To eEWTEPLKO. ITNV ALEPLKA UTIAPXEL EVa
oo Ta onUAvVTIKOTEPA oxoAeia, Tou NEpKLVE. ZTo NEPKLVE Ttepimou yia 30 xpovia SlteuBuvtrg
ntav EAAnvoc, o k0pLog MixaAng Avayvwotomoulog.

- Md&ALota. Eduye and edw yla va maeL oto MNEPKLVE;

- AkplBwc. Htav daokaloc, katayotav anod thv Hrelpo, kat tiye oto MNépkuve. Ekel iSpuoe
MAALOTO KOLL TO TIPWTO vhTaywyeio otn Bootwvn kat aoxoAndnke mapa moAU, €kave EPEUVEC,
gypae BLBALa...

- [a TL xpovoloyia pAdTe;
-'Htav 1o 1876 av Sev amatwyoL.
- Mag rtate moAU niow. Mmpdafo dpwc.

- MdAwota. Eixe yvwpioeL tnv EAev KéAep, eixe mpoteivel Tn SaokdAa tnv Avwa ZaALBav yla tnhv
‘EAev KéAep, Kol YEVIKWE ATav évag AvBpwrtog mou Tou £xouv Seiéel, katl tou Ssixvouv oAU
peYAaAo ogBaopd Kal avayvwplon oto eEwteptkd. H kupia Anuntplddn Atov n mpwtn TudAn
SaokdAa otov Oiko TupAwv. O Oikog TupAwv, yla va oag Swow va KAtaAdBeTe, eival To
onuepwo KEAT: Kévtpo Exnaidsuong katl Amokatdotaong TudAwv. H kupia Anpntpladn Aoutov,
10 1950 eixe mael otnv Italia, ekmaldelTnKe 0TO Aeyoevo SaKTUALKO addaBnto. Elval évag
TPOMOG eMIKoWwviag, al\a Sev BEAW va emekTabw yLaTl eival apKeTd eEELSIKEVEVO KAl TO
£depe otnv EANGSa. Ekelvn Tnv epiodo umrpxe pla tubAokwdn pabntpla, kat apyotepa



npootéBnkav kat dAAa matdakia atov Oiko TudbAwv, GTLAXTNKE Eva TUAKA Kal h Kupla
AnpntpLadn toug ekmaibeve mavw oto SakTUALkd aAdapnto.

Toautoxpova UTAPXE KAl 0 KUpLog 2akng Namadnuntplou, eniong S&okaAog, o onoiog Kal o i51og
EKTIALOEVUTNKE OTO CUYKEKPLUEVO cuoTna Malossi, eival amnd tnv Italia, kal to €pepe Kol EKAVE
TLAPA TTOAAEG ONUAVTLKEG TIPOCAPHOYEG 6w otnv EAAGSa. AnAadr) ival éva oAokANpwHEVO
cUOTNUA ETMLKOWVWVIOC yLa €va atopo pe tudlokwdwaon. Autol Aoumov ol avBpwrol eival mapa
TIOAU onpavtikol. Yrtpxav mpLv tov cUAAOYO KOl OUGLAOTIKA 0 GUAAOYOG QUTH TN OTLYUN
ouvexilel auTo TO TOAU ONUAVTLKO £pY0 TIOU Eekivnoav. YITApXouv apKeTol yovelg evepyol auth
TN OTLyUN TTou taAsvouve, MoAeVoUpe pall TOUG yLa TNV OMOKATACTACoN TwV motdLwv toug. Elval
£va TTOAU GNUOVTLKO KOUUATL TO KOUUATL TNC EPEVVAG, YLOTL OTIWE oag ima Sev £XeL yivel péxpt
onNUEPA KATOLO ETTiONUN £€pguva. BEBala, ocav cUAAOYOC, Exoupe BeoTiosl To Spaaon Tou
Travelling. Ouolaotikd dnAadn, urtdpxouv oL aAvBpwroL Tou JUAAGYoU ol omoiol €xouv TaglbEPel
oxebov o€ OAn TV EAAGSa Kol £X0UV KAVEL QVETION A €PEVVEC TTAVW oTnV TupAokwdwon.
‘Exouv £pBel oe emadn pe cuAAOyouS Kwdwv, CUAAOYOUG TUPAWY, UE VOCOKOUELD, LLE
odBOaApiatpoug e MaLlSLATPoUG, £XOUV EVNUEPWOEL yla TNV TUGAOKWPWON KoLl LECA ATO AUTAY
Vv avenionun épeuva €xouv Bpebel tupAokwdPd Atopa Kal o vNoLd Kal oe AANEG TIEPLOXEG TNG
EAAASOG. OTOTE £va KOUUATL TNG EPEUVAG ELVOL TIOAU GNUOVTLKO YLa TOV GUAAOYO LOG KOL YLOL TIG
S6pdoelg Tou. Eva aANO KOUUATL eival n ekmaidsuon twv REN EMAyYEALOTLWY, YLOTL Kal ota
oxoAela oL daokahot... n kupia Zéla Ba oag ta et kaAutepa BERala, ald Sev UTIAPXEL KATTOLA
e€elbikevon. Aev unapyet kamola ekmaideuon otnv EAAASa. AuTH TN OTLYWI UTTAPXOUV KATToLa
TIQAWVETILOTH L0 0TO €€WTEPLKO, TTIOU OL IEPLOOOTEPOL, av evSLadépovtal, Ba oAokAnpwoouy
KATIOLO LETATTUXLAKO - LETOTTTUXLOKEG OTIOUSEG, aAd 6w otnv EANGSa dev umtdpyel KATL
t€tolo. O oUANOYOG KATIOLA OTLYUI ELXE KAVEL €val TIOAU HEYAAO OEULVAPLO TIAVW OTNV
Tudrokwdwaon Tou eiyav £pBel TOAU onpavtikoi ekmadeuTEg Tou e€wtepikol To 2002, av Sev
anatwpat. Kot vwpitepa, kabwg elvat pélog kat tng Evpwnaiknig Opydvwong Tuplokwdwong,
elye opyavwoel To Eupwraiko Yuvédplo edw otnv EANGSa TTou cuppEeTEiXavVE YOVEILC,
enayyeApatieg kal tubAokwdoi, omote katalafaivete OGO oNUOVTKO €ival n ekmaideuon Twv
avOpwrnwv mou Ba aoxoAoUvTaLl e TO EKTIOLSEUTLKO KOUUATL TwV TUGAOKWPWV aTtopwv. TEAOG,
£va LeYAAO £T0L, €vag LEYGAOG 0TOXOG Lo Tov oUANOYO elval Kot n dnuoupyia Sopwv
KOTAANAwVY yla T Stopiwon twv avBpwnwy autwv. Otav mA£ov oL yoveic toug dev Ba
UITopoUVE va avtameEEpxovtal, va UmopouyV va ival alyoupol oL yoveic OTL UTIAPXEL EVag XWPOG
Tou uTtdpyouV e€etbikeupévol avBpwrtol kat ppovtilouve yia ta matdid. Aéw matdid, aAAd ival
eVNALKEG, €TOL;

- Nay, To katalaBaivw.
- Ma evAikeg tTudAokwdoug, i TupAlokwdd Atoua, va MoU e KAAUTEPA.

- @a nbeha va oag euxapLloTow mou avadepORKaTe oTOUC AvBPWITOUC OL oTtoloL oTNV ouasia
BonBnoayv, 6Aa ta dtopa mou avadEpate. AUTO IOV HE KAVEL va oTevaXwpLEpal Babutata sivatl
OTLYLO pLa akoua dopd, dev akoUw To KpAtog, Sev EEpw TOU UTIAPYXEL TO KPATOC O OAN AUTH TN
Stadikaoia. Avtiotolya, akolw yla pWTLOPEVOUC avOPWTIoUE, oL omoiol pav OAn auTr TV
LoTtopia ota X€pLa Toug Kal tpoonadnoav va SlekSIKAoouV KATL KAAUTEPO. AuTO gival TTOAU



oduvnpo yla pia xwpea, SLOTL WARCAE Yo avBpwItoug Kot LETA AR COUE yia Tov NMaveAAnvio
JUA\oYO oag, o omolog gival o povadikog, arn’ 6co yvwpilw, otnv EAAada.

- O povadikoc eival, valt, val.

- Elvall avemitpento, cuyyvwin TIoU oG TO Aéw, KAl EALKPLVA ELYOLE KOl LA KOUBEVTA TIPLY,
OToU oa¢ elma OTL HeTd amd 15 Xpovia 6To XWPOo, VIPEMOAL TToU To Afw, aAAA Sev ywwplla
TLOAAEG AETTTOUEPELEG YUPW Ao TNV TuPAokwdwon kat Bewpw OtTL dev Ppraiw povo syw.

- Oy

- AnAadn, €av TO KPATOG £ixe Hia AAAN avTeTwriion, Oa yvwplla ToAAG tapomavw. Agv
dTavete, OmMwe Aépe Kal yla pag weg X.K.E.M.. Aev ptavel Evag cUANoyoG, Eva cwaTElD, SV
dtavouv 5 atopa, xpetalovral OeoUIKEG SOUEG.

- Ziyoupa. Zuudwvw, cupdwvw amoAuta pall oag. Ziyoupa o maveAAnviog cUANOYOC eival évog
oUAAoyoc, ou B€AeL T BonBela Kal tn otApLEN Tou KpAtouc. H aAnBela sivat BERata OTL PeTd
oo napa MoAAEG TipooTaBeleg SnpoupynOnke to oxoAeio, To EL61k6 Anuotikd IxoAsio
Tudrokwdwv, XwpPLg va UTIAPXEL CUVEXELA, SUCTUXWC.

-'Eva, éva, €va, amd 600 yvwpllw, val.

- KataAaBaivete, elval... 6ev To unmotiuw oav Beopd. Evvoeital ot eival éva mpwto, oAU
ONUAVTLKO Brpa, aANG YETA T

- Auto! Elval To JETA T, TTou €Xoupe Ttavta otnv EAAASa. Kavoue KATTOLEG TUPOOPECTLKEC
KLWVNOELG, YWPLG va umtapxel mpoAndn, xwplc va urmtapxetl 6papa. Oa ‘Bela va oag pwiHow
Aoutov, av UTIAPXEL OXETLKNA VOUOBEeoia yLa TN CUYKEKPLUEVN avamnpia, av To Yroupyeio
MNawdeiog eival oto MAEUPO oag, EMELST ANCOE YLoL QUTO TO LOVASIKO OXOAE(D KAl yLa TO
Yroupyeio Yyeiog, av €xel avayvwpioel tnv TupAokwdwon we povadikr katnyopio mabnong.
M'vwpllw tnv andvtnon, aA\a 0éAw sosic va pag tny neite.

- Onwg oag eima kat otnv apxn, N tubAokwodwon otnv EAAGSa, alld yia va pnv adtkw paAAov,
Sev elval povo otnv EANGda, sival og apKeTEG XWPES TNG Eupwring, Sev €xeL avayvwpLoTel wg
Eexwplotn avamnnpia.

- AUTO TLTTAEL VAL TIEL TIPAKTIKA;

- 'Ot &ev utdpyouv e€elbikeupéveg Bepareieg, e€slSIkeupéveg UTINPEDieg, SOUEC yLa T
OUYKEKPLUEVA ATopa. Ytapxetl BEPata To oxoAeio, TO omoio £ylve YLETA amo moAAN mpoonddeLa.
Exel avayvwplotnke OTL UTAPYXEL N avaykn €EELOIKEVIEVNC ekaibeuong TWV TtaLdLwV, oAAA Ao
ekel koL Tépa Timoto. BéBata og 6Ao auto, Sev BEAw va sipoote adikol, pog £xel fondnoet mapa
ToAU 0 Dapog TudAwv. Exel otabel SimAa pag kat n dteuBuvtpla n maAld, n kupia Afpntpa
216€pn, n omola emiong eixe yvwploel mapa moAou¢ tudAokwdoug, ixe aoxoAnBet pall Toug,
Ttnyoivave ol ekmaldeuTEG e oUadeg TUGAOKW WY KaL EKavay AP TTOANA TTPOYPAUOTO.
Méoa oto Oapo undpxel katL To Mouoegio Adng, av To yvwplleTe.



- B£€Baa, €xoupe cuvepyooTel.

- MoV wpaia. Onote, ekel yivovtav ndpa oAl wpaia poypdppata. Evag otoxog akoua Tou
GUAAGYOU elval KATOLO OTLY A VO UTIOPECOULE VOL KAVOULLE KOl KATIOLOL EpYACTHPLA ETIONG YL
T TUGAA Kwda atopa. AnAadr), auTo va aVOLXTEL KoL VO UTTAPXEL LA TILO OTEVH] CUVEPYAOLO LE
tov Dapo, onwe kal pe To KEAT, to Kévtpo Eknaibeuong TupAwv oTo Omoio UTIAPYXEL QUTH TN
OTLyUr To oXoAsio kal Ba BEAape KAToLA OTLYU, OTWC TTOALA UTIPXE £VOL OTTOYEULATLVO TUAUA,
W¢ OUVEXELD TOU OXOA£ioU, va UIOPECDEL Eava va UTIAPXEL Kal va dhofevel matdld kal va
EKTIALSEVOVTAL GOV GUVEXELD TOU TIPWLVOU TOUG TIPOYPAUaTos. OndTeE, wg mpog Tnv
ovayvwpLlon Tng avamnpliag, n anavinon sivat apvntikn, ev £xel avayvwplotel. To Yrioupyeio
Nawdeiag BERata kat To Madaywyko lvotitouto £xouv BYaAlet £vav 0dnyo ekmaidsuaong Kot
ETKOLVWVIOC yla Toug TuPAoUC KwdoUg LadnTeg.

- Elval évac kavouplog o8nyoc mou £xelL ByeL Twpa, TpLV evapLon xpovo; Eival miio maAloc;

- Oy, elval mohatotepog. AAG ard 600 E€pw, Hev yvwpilw vo UTIAPXEL KATL GAAO TTAVW OTNV
TupAokwdwon, TLo eEelSIKEVIEVO. ATIO EKEL KL TTEPQA, O,TL UTTAPXEL OO ELLAG TOUC 18Loug, amno
10 oxoAeio TupAokwdwv, amod KATIOLOUE aVOPWITOUC TTOU 0LoXOAOUVTAL TTLO €EELOLKEUEVAL.

- Ta madLd mou MAGYoUV Ao auTr Tt SUTAR Tabnaon, mwc prmopouv va eéeAixBolv; Mmopouv va
UTIOUV 0TO XWpo gpyaciag; MNati motelw OTL KABe AvOPWTOC, 0TO LETPO TWV SUVATOTATWY TOU,
£XEL KATL VA TIPOCGDEPEL OTOV £QUTO TOU KOlL 0TOUC GAAOUC. Apa, Tota sivat pia mbavn e€EALEN
yla éva datopo tudAokwdo;

- Kowtafte, av pe pwTATE TLMOTEVW, YW TILOTEVW OTL £VOl ATORO TUPAOKWHO UMOopEL va preL
OTO XWPO EPYACLOC [LE OPLOUEVEG TPOUTIOBEDELG, £TOL;

- BeBaiwg, BePaiwg.

- AnAadn), va UTTAPXOUV EPYACTAPLA, VO UTIAPXOUV, OTwC oag sima, e€eldikeupévol
ETIAYYEAUATLEC, VO UTIAPYOUV OUVEPYAGCLEC LE TO KPATOC, LE UTNPECieg AANEG. 2TO e€WTEPLKO
SnAadn, autd umdpyouve. Agv eival, Sev elval AMLACTO GVELPO, VO COC TO Ttw £TAL, YLA TNV
EA\aba. Eipaote atolodofol.

BéBata, untapyouv Kat atopa tubAokwdad, OTwe oag aveédepa, TOU AVAKOUV OTNV OpAdad Twv
OTOUWYV PE cUVEPOpO Acep, OL OTTOLOL AUTOL AVTIUETWITI{OUV TNV AMWAELX TNC KOG TOUC KOl
otadlakd, otnv mopeia tng {wng Toug, Xavouv TV 6pach. To ATopa aUTA, KoL O00UC EXOUUE
YVWpLloeL HEXPL OTLYUNG Elval ATOPA AELTOUPYLKA, OPKETA AVEEAPTNTA, £XOUV KAVEL OLKOYEVELEC,
gpyadovral, KoL 1o oAU £ivoil To KOPUATL TNG EKMTAISEVONC TOUG TAVW OTNV KLYNTLKOTATA, YLoTi
katalaBaivete otL n SuUTAN, Eadvikd, anmwAela tng 6pacng Snuioupyei moANG mpoBARaTa.

- Elvait 600 Baolkég Asltoupyieg Tou avBpwmou.

- AkplBwg, akplpwc. Kot 0L Lovo auto, okedTeiTe OTL Eval ATOLO TIOU EXEL LOVO QIMWAELO OKONG,
Baoiletal ota patia tou. Eva dtopo pe anwAela opaong, Baoiletal otnv akor tou. Eva dtopo
pe anwAela 6paong kat akong Baoiletal kupiwg otnv adn. H adr eival ta patio evog



TudAokwdoU atopou. OMOTE 0TO KOUUATL TNG EMOYYEALOTIKIG OMTOKATAOTAONG N CUYKEKPLUEVN
opada, av Kal OxL 6AoL, yla va oog w, £T0L, KOL TOL CUUTTEPATHATA TTOU £XOUUE OEL OO TNV
opada aUTH, UTIAPXEL TTAP TIOAU amopovwaon. KAtL oto omoio duotuxwg Enale ToAL apvnTIKO
pOAo Kal n meplodog pe tov Covid. Atopa Ta onoia Rén ATOV OMOUOVWHEVA, KAEIOTNKAV OKOLLA
TLEPLOCOTEPO GTO OTIITL TOUG.

AV LOU ETUTPETETE £TOL Lo TIAPEVOEDN OXETIKA HE TIG SPAOELS Hag, eNeLdN yuploape mpoodata
arno éva tatidL otnv Kalapdta, ta teAeutaio SU0 XpOvia CUUETEXOUUE OE pia taykoouLo
Spaon mou opyavwvetal ano tov Naykoouto Opyaviopod Tudrokwodwong, ovopaletal Yard
Bombing. Aev E£pw av €xel méoel otnv avtiAnyn coc.

- Oxy, oxL.

- OuoLaOTIKA AOLTTOV, TL yiveTal ekel; Méoa amo to MAEELUO, HETa amd TTAEKTA T ool
otoAilouv Stadopa onpueia tng ABAvag kat Stadopwv moAewv, mpoonabolpe va
KLVNTOTIOLAOOULLE KAl VA EUALOBNTOTIOLCOUE TOV KOO0 TAVW o€ TupAokwdwaon. H dpdon
auti Aoutov, Kal og cuvepyacia pe to oxolelo Tuplokwdwy, Exel AdBeL xwpa Kal otnv ABrva,
oe duadopa onueia, aAAd kat otnv emapyia. Kal n aAnBeta elval otL Atav dpa Mol GnUAVTLKA
N ocuvepyaoia ekel Kal pe Toug Tomikolg dopeig, OAAA Kal e Toug GUANGYOUC TwV KWWV, TOUG
OUAAGYOUC TWV TUPAWY, CWHATELD avamipwy. HTav mpayHaTika Ko EUKALpio VoL 0KOUGOTEL 0
0po¢ tuprokwowon.

- Elvatl n apyn, eivat n aAdapntoc.
- AkplBwg, akplpwc.

- Yo euxapLoTw apa oAU KUpLe Mrmeleplavou. Ta B€pata sivat ToAAd, gv prmopoU e £ToL val
To mpooeyyloou e OAa o €va podcast kat eAnti{w va avacuvavtnBolpe mapa moAl cUVToua.
AUTO MoU oag eyyuwpat eivat 0Tt elval n apxn pag cuvepyaoiag petau X.K.E.N, Hop On
Inclusion, kat tov MaveAAvio 2UAAOYO Tov S1kO oag yLoTl Oa KAVOUE KL EUELS O,TL UIMOPOULE
oo TNV MAEUPA HaG, £TOL WOTE VO EVNEPWOOUUE LaBNTEC o€ EUPUTEPO KOLVO YLOL QUTH TN
SumAn madnon, yoati 1o odeilou e 0TOUG EUTOUC HAG KOL OTOUG AAAOUC.

- YOG EUXOPLOTW Ttdpa apo. oAU, Eipal mapa moAl xapoUpevn. Kot £€Tol, Kal ek LEPOUC TOU
OUAAOYOU BENOUE VO 0O EUXAPLOTCOULE TIOU aG SWOOTE AUTH TNV eukatpla Kot KAelvovtog
KoL Ta 30 xpovia Oswpw OTL KOUUMWVEL Ttdpa TIOAD, £T0L, Opopda N culATNON Kag CHUEPOL.

Avdpikn Owvry: H dlaxpovikn atlévra tng avamnplag. TLEXeL TPaypaTikd oAAGEEL Ta TeAeuTala
Xpovia otnv EAAGSO yla Ta Gdtopal e avarnpia;

Mo va pn XAoete Kavéva eneloodlo amno ta podcast tou Hop On Inclusion, akoAouBrote pag oto
Spotify, Google Podcast, Apple Podcast, Podbean, kat puaikd oto hoponinclusion.com.

Transcript

Male voice: These are the hoponinclusion.com podcasts.



Athena Kritikou: Hello, my name is Athena Kritikou, Founder and President of SKEP. Today | am
hosting Mrs. Katerina Bezerianou. Mrs. Bezerianou is a a Social Worker and President of the
Panhellenic Association of Deafblind friends and tutors “Hliotropio” (The Sunflower).

Male Voice: Disability? We discuss without filters all the Whats, Hows and Whys that trouble us.

Athena Kritikou: Mrs. Bezerianou, good morning. Thank you so much for being with us today. |
would like you to explain to us what exactly deafblindness means and how many people in
Greece face this rare condition?

Katerina Bezerianou: Good evening from me too. Firstly, | would like to say a big thank you for
the opportunity you are giving our Association to be heard, for deafblindness to be heard. So
what is deafblindness? There are various definitions, that is, each country has its own. | will give
you two indicative definitions, one that is used in Scandinavia and states that deafblindness is
the loss of vision and hearing to such an extent that one sense cannot compensate for the other.
Generally, this is the prevailing definition. Another definition given by the United Kingdom is
that a person who is deafblind is visually and hearing impaired to such an extent that he/she
faces difficulties with accessibility, information, communication and mobility. But what we are
interested in, and it is important to be said, is that a deafblind person does not mean that
he/she has a total loss of sight and hearing. The majority of deafblind people have what we call
residual vision and hearing. It is also important to say that it is a separate disability. There are
three different types of deafblindness. There is congenital deafblindness, i.e. people who are
born with vision and hearing impairments. Then there is acquired deafblindness, which means a
person is born with impaired vision and later develops hearing problems. Also, there are people
who are born with impaired hearing and later develop vision problems. We can also observe the
so-called Asher Syndrome, and we could make a small reference to it a little later.

- Of course.

- And the third category, which | may say is perhaps the most “unfair”, is the deafblindness that
occurs in the elderly. It is a group that has not been studied very much in medical literature, and
is, as | told you, the most slighted. Now, you asked me about percentages. Unfortunately, | will
be honest with you, in Greece we do not have an official survey on how many people are
deafblind.

- | read about 700 people.

- Yes, well, this may have been the case in the past. Now according to new research that has
come to light from the WFDB - The World Federation of the Deafblind, in 2012 | think, the
number is approximately 5000 people. | estimate that there are 40 deafblind people per
100,000 population. For example, in the UK at the moment there are around 450,000, in Italy
around 190,000. Therefore, | estimate that there are around 5000 in Greece. Unfortunately,
there is no official survey.

- Just as there is no general information on disability, that is, the Hellenic Statistical Authority



does not have accurate numbers, because many times in the rural areas, people do not talk
about children with disabilities.

- Exactly, exactly.

- For children with... The term deafblindness, at least in Greece, is quite new. Although we have
been an Association since 1992, over 30 years, we have made huge efforts, and although the
steps we’ve achieved are still too few, they are steady. We are optimistic that at some point
here in Greece it will be recognized as a separate disability. This is very important because once
it is recognized as a separate disability you can organize the appropriate specialized
infrastructures. Because the deafblind person, as | told you, is neither a person who can get the
services that are directed to a blind person, nor the services that are directed to a visually
impaired person. They are specialized services, both for communication and for education. Mrs
Zeza will inform you much better, later on.

- | would like you to tell me about the Panhellenic Association, which you represent today. As
you said, | think it was founded in 1992, and | would like you to explain what gap, or rather what
gaps it has filled, and which ones you are still trying to fill. | assume there are a lot of gaps,
unfortunately.

- Yes, there are many gaps. Actually, | am very happy because this discussion coincides with the
30th anniversary of the Association. It is a very important milestone for us. For me personally, it
is my first term as President of the Association, and | therefore feel the burden of responsibility
very heavily. Nevertheless, | have people by my side whom | trust blindly [laughs]. Well, the
Association, as | have told you before, was founded in 1992 by a mother, whom | had the honor
of meeting, Mrs. Kalliopi Karanikola. She was a very active foster mother of two deafblind
children. She went abroad, had communication with the outside world, searched in Greece,
went to PIKPA, to hospitals, looked for these children, so all this mobilized her and together with
specialized teachers and friends, they succeeded in establishing this Association in 1992. But if
you will allow me, before the establishment of our Association there were many important
people who supported the cause of deafblindness not only here in Greece, but also abroad. In
America, there is one of the most important deafblind schools, Perkins. For about 30 years the
director of Perkins was Greek, Mr. Michalis Anagnostopoulos.

- Yes. Did he leave here to go to Perkins?

- Exactly. He was a teacher, originally from Epirus, and went to Perkins. He founded the first
kindergarten in Boston and was very busy, did research, wrote books...

- What date are you talking about?
- It was 1876, if I'm not mistaken.

- You are taking us way back... well done, though!



- Yes. He had met Helen Keller and had recommended the teacher Anna Sullivan to her. He was
a man who was very much admired and respected and is still admired and respected a great
deal abroad. Now back to Greece... Mrs. Dimitriadis was the first blind teacher at the Home for
the Blind. The Home for the Blind, to give you an idea, is today's KEAT: Center for Education and
Rehabilitation of the Blind. In 1950 Mrs. Dimitriadis travelled to Italy and trained in the so-called
digital alphabet. It is a means of communication, but | don't want to expand on it because it is
quite specialized, the important thing is that she brought it to Greece. At that time there was
only one deafblind student at the Home for the Blind, and later on more children attended the
Home so a special section was added on, and Mrs. Dimitriadis trained them in the digital
alphabet. At the same time, Mr. Sakis Papadimitriou, also a teacher who was trained in the
specific Italian Malossi system, brought this method to Greece, and made many adjustments for
the Greek students. It was a complete communication system for a deafblind person. Therefore,
these people were very important, and essentially our Association is continuing the very
significant work they initiated. There are several parents right now who are actively fighting, we
are actively fighting with them, for the rehabilitation of their children. Research plays a huge
role, because as | told you before, no official research has been carried out to date. Of course, as
an Association, we have established the “action of Traveling”. Basically, people of the
Association have traveled almost all over Greece conducting unofficial research on deaf
blindness. They have been in contact with deaf associations, blind associations, hospitals, with
ophthalmologists and pediatricians, they have informed them about deafblindness and through
this unofficial research, deafblind people have been found on islands and in other more remote
regions of Greece. Therefore, research once more plays a very important role in our Association.
Another important factor is the training of professional educators, there is no specialization in
schools... Mrs. Zeza will of course inform you better. There is no formal training in Greece. At
the moment there are some universities abroad, where most people, if they are interested, will
complete a postgraduate degree - postgraduate studies, but here in Greece there is no such
thing. At one time, in 2002 if | am not mistaken, our Association held a large seminar on deaf
blindness where very significant educators had come from abroad. And even earlier, as the
Association is a member of the European Deafblind Union (EDbU), we had organized the
European Conference here in Greece, which was attended by parents, professionals, and
deafblind people, so you can understand how important it is to train people who deal with the
educational aspect of deafblindness. Finally, a very big goal for the Association is the creation of
appropriate accommodation for the deafblind people. When their parents will no longer be able
to cope, they can be assured that there is a place where there are trained people to take care of
their children. | say their children but actually they’re adults.

- Yes, | understand.
- For deafblind adults, or deafblind people, to be more exact.

- | would like to thank you for mentioning the people who actually helped, all the people you
mentioned before. What makes me profoundly sad is that once again, | haven’t heard anything
about the state, | don't know where they are in this whole process. Surprisingly, I've learned
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about how enlightened people have taken it upon themselves and fought to make a change.
This is very painful for our country, because we talked about amazing people and then we talked
about your Panhellenic Association, which is the only one, as far as | know, in Greece.

- The only one, yes, yes.

- This is unacceptable, I'm sorry to say, and we had a very frank discussion before, where | told
you that I've been in this field for 15 years, and I'm ashamed to say, | wasn’t aware of many
aspects of deafblindness, and | believe it's not just me.

- No.

- That is, if the state had a different approach, | would know a lot more. You alone are just not
enough, as we say about ourselves as SKEP. One NGO, one Association is not enough, 5 people
are not enough, state intervention is needed.

- Absolutely. | agree, | totally agree with you. Certainly, the Panhellenic Association needs the
help and support of the state. The truth is, of course, that after many efforts, the school was
created, the special elementary school for the deafblind, without continuity unfortunately...

- Just one school! Just one school!

- You understand, | don't underestimate it as an institution. Of course, it is just a first step, a very
important first step, but then what?

- Exactly! It’s always, “what next” in Greece. We are always doing some quick, “put out the
flames” moves, without trying to prevent the fire from starting in the first place and without any
long-term vision. | would like to ask you if there is any relevant legislation for this particular
disability, if the Ministry of Education is on your side. We have talked about this unique school,
and | would like to know if the Ministry of Health has recognized deafblindness as a unique
category of condition? | know the answer, but | want you to tell us.

- As | told you at the beginning of our discussion, Greece is not the only country that has not
recognized deafblindness as a unique category of condition. It has not also been recognized in
several European countries.

- What does this mean practically?

- It means there are no specialized treatments, specialized services, and specialized structures
for the deafblind people. There is of course the school, which was created after a lot of effort.
There, we understood that there is a need for specialized education for these children, but
unfortunately, from there on nothing. Of course, | don't want to be unjust, the “Lighthouse for
the Blind of Greece” has helped us a great deal. The former director, Mrs. Dimitra Sideri stood
by us, and because she had met many deafblind people and had worked with them, she had her
instructors help groups of deafblind people and also held many programs. Inside the
“Lighthouse for the Blind of Greece” there is also the Tactual Museum, | assume you know it.
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- Of course, we have worked together many times.

- Oh, wonderful. So, at the “Lighthouse for the Blind of Greece” many significant programs were
held there... Another goal of the Association is to conduct workshops for deafblind people at
some point. Therefore, we should be working more closely with the “Lighthouse for the Blind of
Greece”, as well as with KEAT, the Center for the Education of the Blind, where our school is
currently located. We would also like, at some point, to have an afternoon department, as a
continuation of the morning school, that we once had. It would host children of the morning
program so that they can continue their activities. Now, as far as the recognition of this
disability, the answer is no, it has not been recognized. Of course, the Ministry of Education and
the Institute of Educational Policy have produced a training and communication guide for deaf
blind students.

- Is this a new guide that has just come out, a year and a half ago? Or is it older?

- No, it's older. But as far as | know, | am not aware of anything else on deafblindness that is
more specialized than this guide. Beyond that, there is only our own material, from the
Association, the Deafblind school and from some people who actively work in this field.

- How can children who suffer from this double condition evolve themselves? Can they enter the
workplace? Because | believe that every person, to the extent of his abilities, has something to
offer both to himself and to others. So, what are the opportunities for a deafblind person?

- Look, if you are asking me what | believe, | believe that a deafblind person can enter the
workplace under certain conditions.

- Of course, of course.

- In other words, there must be specialized vocational programs, we must have trained
professionals, and as | told you before there must be collaboration with the state and with other
services. It is not an elusive dream, to put it simply, for Greece. We are optimistic. Of course,
there are also deafblind people who have Asher Syndrome, who face the gradual loss of hearing
and over the course of their lives will also lose their sight. These people, and the ones we've met
so far, are functional, quite independent, they have families, they work... and a large part of this
has to do with their mobility training, because as you can understand, this sudden, double loss
creates a lot of problems.

- These are the two basic human functions.

- Exactly, exactly. You must take into consideration that a person who has only hearing loss
relies on his eyes. A person with vision loss relies on his hearing. A person with vision and
hearing loss relies primarily on touch which is the eyes of a deafblind person. So, as far as
professional orientation is concerned, this particular group, although not all, suffer greatly from
isolation. Unfortunately, Covid played a very negative role, obviously. People who were already
isolated, closed themselves even more in their homes. However, if you will allow me | would like
to mention something further about our actions, we have recently returned from Kalamata, as
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we have been participating in a global action organized by the World Federation of the
Deafblind (WFDB), called Yard Bombing. | don't know if it has come to your attention.

- No no.

- Well, what's this all about: Through knitting... through knitwear that decorate various parts of
Athens and other cities, we try to mobilize attention and raise awareness of deafblindness. So
this action, together with the Deafblind school, has taken place in Athens and, as | previously
said in other provinces as well. Truth be told, it was very important for us to cooperate with the
local institutional bodies, but also with the deaf associations, the blind associations, and
associations for the disabled people. It was truly an opportunity for the communities to hear the
term deaf blindness.

- Hearing this term “deafblindness” is the beginning of learning about it, it is the “alphabet”.
- Exactly, exactly.

- Thank you very much, Mrs. Bezerianou. The topics are so many, that we can't cover them all in
just one podcast, and | hope to meet you again very soon. What | can guarantee is that it is the
beginning of a collaboration between SKEP, Hop On Inclusion, and your Panhellenic Association.
We will also do everything in our power to inform students and the wider public in general
about this dual condition, because we owe it to ourselves and to others.

- Thank you very much. | am very happy. And so, on behalf of the Association, we want to thank
you for giving us this opportunity, and as we celebrate our 30-year anniversary, | feel this
discussion today fits in very nicely.

Male Voice: The Timeless Agenda of Disability. What has really changed in recent years in
Greece for people with disabilities?

To never miss an episode of the Hop On Inclusion podcasts, follow us on Spotify, Google
Podcasts, Apple Podcasts, Podbean, and of course hoponinclusion.com.
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